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Cantando esta aria de jazz 
MacPherson se hizo a la mar 
En su anorak una flor silvestre 

En el Ángelus de esta mañana 
El jefe de armadía, el robusto Malouin 
Dijo: los troncos están sujetos 
Quién de entre ustedes, con su garrocha 
Va a hacer un agujero para soltarlos 
Aquél, no regresará 

Cantando esta aria de jazz 
MacPherson se hizo a la mar 
En su anorak una flor silvestre 
Sobre su cabeza una nubecilla 

Desde el sol hasta el occidente 
De diamantes pleno el lago Saint-Jean 
Sinfonías bajo el oleaje 
Un hombre solo en su balsa 

Ring, ring, va MacPherson 
Ring, ring, dónde suena eso 
Ring, ring, no extraña a nadie 
La marea es buena, buena 

Cuando en la noche se vio solo en el mar 
Con la boya eternidad 
Que lo cautivaba sin reservas 
Olvidó el mundo entero 



Con su infancia soñó 
Vio de nuevo a su anciana abuela 
Quien lo ayudó a desembarcar 

Ring, ring, ven MacPherson 
Ring, ring, ven para darte 
Ring, ring, lo que mereces 
Que jamás se te dio 

traduction :Silvia Pratt. 


